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Zibens šautras attēls vienādmalu trīsstūrī ir
brīdinājums lietotājam, ka iekārtas iekšpusē
atrodas neizolēti elementi, uz kuriem var būt
pietiekami augsts spriegums, lai tas cilvēkiem
varētu radīt elektriskās strāvas trieciena
draudus.

Izsaukuma zīmes simbols vienādmalu
trīsstūrī vērš lietotāja uzmanību uz to, ka
tajā vietā klātpieliktajā dokumentācijā
atrodami svarīgi norādījumi attiecībā uz
iekārtas izmantošanu vai apkopi (servisu).

BRĪDINĀJUMS: Neuzstādiet iekārtu vietā ar
apgrūtinātu ventilāciju, piemēram, grāmatu plauktā.

UZMANĪBU: 
Šinī iekārtā tiek izmantota lāzera sistēma.
Lai nodrošinātu šīs iekārtas pareizu izmantošanu,
lūdzu, rūpīgi iepazīstieties ar šīs instrukcijas saturu
un saglabājiet to neskaidrību gadījumiem nākotnē. Ja
iekārtai nepieciešama apkope, sazinieties ar autorizētu
servisa centru.
Vadības un regulēšanas elementu vai arī pašas
iekārtas izmantošana tādiem mērķiem, kuri nav norādīti
lietošanas instrukcijā, var pakļaut cilvēkus bīstama
starojuma iedarbībai. Lai izvairītos no saskares ar tiešu
lāzera starojumu, nemēģiniet atvērt iekārtas korpusu.
Atvērtā iekārtā redzams lāzera stars.
NESKATIETIES LĀZERA STARĀ.

UZMANĪBU: Iekārta jāsargā no ūdens (ari no pilieniem
vai šļakatām) un priekšmetus, kas pildīti ar šķidrumu,
piemēram, vāzes, nedrīkst novietot uz iekārtas korpusa.

BRĪDINĀJUMS attiecībā uz tīkla pieslēguma vadu

Ieteicams katru iekārtu pieslēgt atsevišķai tīkla
pieslēgumvietai;
Tas nozīmē, ka iekārta saņem spriegumu no atsevišķas
rozetes, kurai nav papildus pieslēgvietu vai nozarojumu.
Drošības labad iepazīstieties ar šinī rokasgrāmatā
doto iekārtas specifikāciju.

Nepārslogojiet tīkla pieslēguma rozetes. Pārslogotas,
vaļīgas vai bojātas tīkla rozetes, pagarinātāji,
apdeguši pieslēguma vadi, kā arī tīkla pieslēguma vadi
ar bojātu vai saplaisājušu izolāciju ir bīstami. Katrs no
augstāk minētajiem apstākļiem rada elektriskās strāvas
trieciena vai ugunsgrēka draudus. Regulāri apskatiet
tīkla pieslēguma vadu un pamanot bojājumus vai
nodiluma pazīmes pārtrauciet iekārtas izmantošanu un
autorizētā servisa centrā nomainiet bojāto vadu pret
tieši tādu pašu jaunu pieslēguma vadu.

Sargiet tīkla vadu no fiziskām vai mehāniskām
pārslodzēm, piemēram, locīšanas, samezglošanās,
saspiešanas, iespiešanas durvīs, mīdīšanas kājām.
Īpašu uzmanību pievērsiet spraudņiem, sienas rozetēm
un vietai, kur vads iznāk no iekārtas korpusa.

Lai atvienotu pieslēguma vadu no tīkla rozetes, velciet to
tikai satverot aiz spraudņa. Uzstādot iekārtu
parūpējieties par to, lai pieslēguma vietai būtu ērti piekļūt.

Atbrīvošanās no vecas iekārtas

1. Ja uz ražojuma redzams šis pārsvītrotas
atkritumu tvertnes simbols, uz to attiecas
Eiropas direktīva 2002/96/EC.

2. No visām elektriskajām un elektroniskajām
ierīcēm jāatbrīvojas atsevišķi no sadzīves
atkritumiem izmantojot īpašus savākšanas
punktus, kurus nozīmējusi valdība vai vietējās
varas iestādes.

3. Pareizi atbrīvojoties no savas iekārtas jūs
mazināsiet potenciālos draudus apkārtējai videi
un cilvēku veselībai.

4. Sīkāku informāciju par veidu, kā atbrīvoties
no savas nokalpojušās iekārtas jūs varat
uzzināt savas pilsētas municipalitātē, atkritumu
pārstrādes uzņēmumos vai veikalā, kurā
iekārta tika iegādāta.

Šis produkts ir ražots saskaņā ar EMC
Direktīvu 2004/108/EC un Zemsprieguma
direktīvu 2006/95/EC.

Pārstāvis Eiropā:
LG Electronics Service Europe B.V.
Veluwezoom 15, 1327 AE Almere, The
Netherlands (Tel : +31-036-547-8940)

CLASS  1   LASER  PRODUCT
KLASSE 1  LASER  PRODUKT
LUOKAN 1 LASER  LAITE
KLASS  1   LASER  APPARAT
CLASSE 1  PRODUIT   LASER   

UZMANĪBU
STRĀVAS TRIECIENA RISKS

NEATVERIET

UZMANĪBU: LAI NEPAKĻAUTU SEVI ELEKTRISKĀS
STRĀVAS TRIECIENA DRAUDIEM, NEŅEMIET NOST VĀKU
(VAI AIZMUGURES PANELI) IEKĀRTĀ NAV DETAĻU, KURAS

VARĒTU REMONTĒT LIETOTĀJS UZTICIET REMONTU
KVALIFICĒTAM SERVISA PERSONĀLAM.

BRĪDINĀJUMS: LAI NEPAKĻAUTU SEVI
ELEKTRISKĀS STRĀVAS TRIECIENA DRAUDIEM,
SARGIET IEKĀRTU NO LIETUS UN MITRUMA.

Piezīme:
Iekārtas marķējumam jāatrodas korpusa ārpusē

HT353SD-D0_LAT
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5.1 sistēmas skaļruņu regulēšana

Integrētajam 5.1 kanālu visaptverošās skaņas dekoderim veic sekojošus iestatījumus.
1. Piespiediet ENTER un atvērsies 5.1 kanālu skaļruņu iestatījumu izvēlne.
2. Izvēlieties vajadzīgo skaļruni izmantojot b / B.
3. Noregulējiet parametrus izmantojot pogas v / V / b / B.
4. Kad regulēšana pabeigta, atgriezieties iepriekšējā izvēlnē piespiežot pogu RETURN.
Skaļruņa izvēle
Izvēlieties skaļruni regulēšanai. [Priekšējais skaļrunis (Front L), Priekšējais skaļrunis (Front R), Centrālais skaļrunis
(Center), Zemfrekvences skaļrunis (SubWoofer), Aizmugures skaļrunis (Rear L), Aizmugures skaļrunis (Rear R)]
Piezīme:
Atsevišķu skaļruņu parametru regulēšanu nepieļauj Dolby Digital licences līgums.

Izmēri
Skaļruņu izmēri ir konstanti un tātad tos mainīt nav iespējams.
Skaļums
Spiediet b / B, lai noregulētu izvēlētā skaļruņa skaļumu (-6dB ~ 6dB).
Attālums
Ja skaļruņi pieslēgti jūsu DVD/CD uztvērējam, attāluma iestatīšana ļauj ieprogrammēt atmiņā ceļu, kas jāveic skaņai
no skaļruņa līdz klausīšanās punktam. Tā rezultātā skaņa no visiem skaļruņiem sasniegs klausīšanās vietu
vienlaicīgi.
Spiediet b / B, lai iestatītu attālumu līdz izvēlētajam skaļrunim.
Tests
Piespiediet b / B lai pārbaudītu katra skaļruņa skanējumu. Noregulējiet skaļumu, lai tas sakristu ar testa signālu
līmeni, kurš saglabāts sistēmas atmiņā.

Priekšējais kreisais (L) → Centrālais → Priekšējais labais (R) → Aizmugures labais (R) → Aizmugures kreisais (L)
→ Zemfrekvences skaļrunis

ĀTRĀS UZSTĀDĪŠANAS INSTRUKCIJA
Skaļruņu sistēmas pieslēgšana
Skaļruņu vadus pieslēdziet skaļruņu pieslēguma
spailēm. Lai iegūtu kvalitatīvu visaptverošu
skanējumu, noregulējiet skaļruņu parametrus
(skaļumu, attālumu u. taml.).
Piezīmes:
�� Sekojiet tam, lai skaļruņu vadi tiktu pievienoti

atbilstoši polaritātei: + pie + un – pie –. Ja
polaritāte būs sajaukta, skaņa būs izkropļota un
trūks basa frekvenču.

�� Ja jūs izmantojiet nelielas jaudas priekšējos
skaļruņus, uzmanīgi noregulējiet skaļumu, lai
nepārslogotu šos skaļruņus.

Pievērsiet uzmanību sekojošajam

Sekojiet tam, lai bērni nebāztu rokas vai dažādus
priekšmetus *skaļruņa invertora atverē.
*Skaļruņa invertors: brīva telpa akustiskajā sistēmā
(korpusā) basa skaņas pastiprināšanai.

Centrālais skaļrunis

Priekšējais skaļrunis
(labais)

Aizmugures skaļrunis
(labais visaptverošais)

Zemfrekvences
skaļrunis Aizmugures skaļrunis

(kreisais visaptverošais)

Priekšējais skaļrunis
(kreisais)
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Pirms uzsākt lietošanu
Par simbolu attēlojumu displejā

Darbības laikā TV ekrānā var parādīties simbols “ 
”, kas norāda uz kādu šinī rokasgrāmatā aprakstītu
funkciju, kura nav savietojama ar konkrēto DVD video
disku.

Šinī rokasgrāmatā izmantotie simboli
Sadaļa, kuras virsrakstā iekļauts kāds no zemāk
redzamajiem simboliem, attiecas tikai uz diskiem ar tādu
pašu simbolu.

DVD un pabeigti DVD±R/RW

Audio CDs MP3 faili

WMA faili JPEG faili DivX faili

Atskaņojamo disku veidi
Papildus tam šī iekārta spēj atskaņot DVD-RW,
DVD+RW, CD-G un CD-R vai CD-RW diskus, kuros
ierakstīta mūzika, MP3, WMA, JPEG vai DivX faili.

Piezīmes:
�� Dažus CD-R/RW (vai DVD-RW, DVD+RW) nebūs

iespējams atskaņot uz šīs iekārtas nekvalitatīvas
CD-R/RW (vai DVD-RW, DVD+RW) ieraksta
aparatūras vai pašu disku fiziskās kondīcijas dēļ.

�� Iekārta atskaņos tikai video režīmā pārrakstītus
DVD-R/RW diskus ar pabeigtu (finalized) ierakstu.

�� Ja diska ierakstīts liels datu apjoms, tā nolasīšana
var prasīt ilgāku laiku nekā citiem modeļiem.

�� Nelīmējiet nekādas uzlīmes vai etiķetes ne uz vienas
diska (nedz apdrukas, nedz ieraksta) puses.

�� Neizmantojiet neregulāras formas (piemēram,
sirdsveida vai astoņstūrainus) diskus. Tas var izraisīt
atteici.

Reģionālie kodi
Šīs iekārtas reģionālais kods ir uzdrukāts tās
aizmugurē. Šī iekārta spēj atskaņot tikai tādus DVD
diskus, kas marķēti ar tās aizmugurē uzdrukāto kodu vai
kodu “ALL”.

Par reģionālajiem kodiem

Ja jūs mēģināsiet atskaņot DVD disku ar citu reģionālo
kodu, TV ekrānā parādīsies paziņojums “Check
Regional Code” (“Pārbaudiet reģionālo kodu”).

DivXJPEGWMA

MP3ACD

DVD-V

“Dolby”, “Pro Logic” un dubultais D symbols ir Dolby
Laboratories tirdzniecības zīmes.
Ražots pēc Dolby Laboratories licences.
Lūdzu, sekojiet tam, lai norādes uz šo faktu atrastos lietotāja
rokasgrāmatā.

Ražots pēc licences atbilstoši ASV patentiem: 5,451,942;
5,956,674; 5,974,380; 5,978,762; 6,487,535 kā arī citiem 
ASV un vispasaules patentiem. "DTS" un "DTS Digital
Surround” ir reģistrētas tirdzniecības zīmes; DTS logotips un
simboli ir DTS, Inc. piederošas tirdzniecības zīmes. © 1996-
2007 DTS, Inc. Visas tiesības aizsargātas.

Nelegālu kopiju izgatavošana no materiāliem, kas aizsargāti
pret kopēšanu, tanī skaitā – no datorprogrammām, failiem,

radiopārraidēm un skaņas ierakstiem, tiek uzskatīts par
autortiesību pārkāpumu un par to draud kriminālatbildība. Šo

aprīkojumu šādiem nolūkiem izmantot nav pieļaujams.
Esi atbildīgs – cieni autortiesības!
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TV pieslēgums
Atkarībā no jūsu rīcībā esošās aparatūras jums jāizveido
kāds no zemāk aprakstītajiem pieslēguma veidiem.
Ieteikumi:
�� Atkarībā no jūsu televizora un pārējās aparatūras modeļa

DVD/CD uztvērēju iespējams pieslēgt vairākos veidos.
Izmantojiet vienu no zemāk aprakstītajiem pieslēguma
veidiem.

�� Lūdzu, iepazīstieties ar sava televizora, videomagnetofona,
stereo sistēmas un pārējo ierīču lietošanas instrukcijām, lai
varētu izvēlēties vislabāko pieslēguma veidu. 

Brīdinājums:
�� Sekojiet tam, lai DVD/CD uztvērējs tiktu pieslēgts televizoram

tiešā veidā. Aktivizējiet atbilstošo TV ieeju.
�� Nepieslēdziet DVD/CD uztvērēju televizoram caur

videomagnetofonu. Attēls no DVD var tikt izkropļots
pretkopēšanas aizsardzības sistēmas darbības rezultātā.

SCART pieslēgums
Savienojiet DVD/CD uztvērēja ligzdu EURO AV OUTPUT (TO TV)
ar atbilstošo ligzdu televizora aizmugurē izmantojot SCART
kabeli (T).

Komponentu video pieslēgums
Savienojiet DVD/CD uztvērēja COMPONENT VIDEO OUT ligzdas
ar atbilstošajām ligzdām televizora aizmugurē izmantojot Y PB
PR kabeli (C).

�� Ja jums ir augstas izšķirtspējas vai “ciparsignālam
sagatavots” televizors, jūs varat izmantot priekšrocības, ko
dod DVD/CD uztvērēja progresīvās izvērses izeja, lai iegūtu
augstu video izšķirtspēju.

�� Ja jūsu televizors nespēj apstrādāt jūsu iestatītās
izšķirtspējas signālu, ekrānā parādīsies izkropļots attēls.
Lūdzu, ieskatieties jūsu televizora lietošanas instrukcijā un
noregulējiet izšķirtspēju tā, lai televizors spētu apstrādāt
signālu.

Kompozītā video signāla pieslēgums
Savienojiet DVD/CD uztvērēja ligzdu MONITOR ar televizora
VIDEO IN ligzdu izmantojot komplektā ietilpstošo video kabeli
(V).

Antenas pieslēgšana
Lai varētu klausīties radio, pieslēdziet komplektā iekļauto FM/AM
antenu.

�� Pievienojiet FM stieples antenu FM antenas pieslēgvietai.

Piezīmes:
�� Attiniet pilnībā FM stieples antenu.
�� Pēc FM stieples antenas pieslēgšanas centieties to novietot

pēc iespējas horizontāli.

Skaļruņu sistēmas pieslēgšana
Skaļruņus pieslēdziet skaļruņu pieslēguma spailēm. 
Lai iegūtu iespējami labāku visaptverošu skaņu, iestatiet
skaļruņu parametrus (skaļumu, izvietojumu u. t. t.).

Piezīmes:
�� Pievienojot skaļruņus ievērojiet to pieslēgvietu polaritāti: “+”

pieslēdziet pie “+” un “–“ pie “–“. Ja kabeļi tiks pieslēgti
pretfāzē, skaņa būs izkropļota un tai nebūs zemo frekvenču.

�� ja jūs izmantojiet nelielas jaudas priekšējos skaļruņus,
rūpīgi noregulējiet skaļumu, lai nepārslogotu skaļruņus.

Papildus aprīkojuma pieslēgums
Videomagnetofonu pieslēdziet ligzdām AUX IN.

Uzstādīšana

Neaizskariet ar rokām pieslēguma ligzdu kontaktus.
Elektrostatiskā izlāde var neatgriezeniski sabojāt
iekārtu.

Pievērsiet uzmanību sekojošajam

Sekojiet tam, lai bērni nebāztu rokas vai dažādus priekšmetus
*skaļruņa invertora atverē.
*Skaļruņa invertors: brīva telpa akustiskajā sistēmā (korpusā)
basa skaņas pastiprināšanai.

Centrālais skaļrunis

Priekšējais 
skaļrunis
(labais)

Aizmugures skaļrunis
(labais visaptverošais)

Zemfrekvences
skaļrunis Aizmugures skaļrunis

(kreisais visaptverošais)

Televizora aizmugure

FM stieples antena
(iekļauta komplektā)

DVD/CD uztvērēja aizmugure Uz AUX IN
AUDIO(L/R)

Videomagnetofona
aizmugures panelis

Uz AUDIO OUT(L/R)

Priekšējais 
skaļrunis
(kreisais)
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Vadība no priekšējā paneļa
1. ( /[)POWER poga

Gaidstāves (off) režīmā izgaismojas sarkana 
2. DISKU paliktnis    
3. DISPLEJA lodziņš
4. Tālvadības sensors: Tālvadības darbības attālums

Attālums: apm. 23 pēdas (7 m) no tālvadības sensora
Leņķis: apm. 30° uz visām pusēm tālvadības sensora
pr iekšā

5. OPEN/CLOSE   izbīda un ievelk diska paliktni.
6. • (B/X)PLAY/PAUSE

• FUNC.(-) Piespiediet un turiet piespiestu vismaz 3
sekundes, tad atkārtoti spiežot izvēlieties kādu no funkcijām.
(DVD/CD →→USB →→ AUX→→ TV -AUDIO
→→PORTABLE→→FM) 

7.VSM   Piespiediet VSM, lai ieslēgtu VIRTUAL skaņas režīmu.
• 3D STEREO   Skaņa ar 3D reāllaika atskaņošanas

tehnoloģijām no stereosignālu avota, kas optimizēta stereo
skaļruņiem. Klausītāji var baudīt apbrīnojamus
visaptverošās skaņas efektus izmantojot savus multimediju
atskaņotājus.

• Daudzkanālu skaņa Daudzkanālu skaņa no 5.1 ch
sistēmas avota sintezē virtuālu 10.1 ch sistēmu radot iespaidu,
ka skaņu jūs dzirdat vienlaicīgi no kreisajiem, labajiem un
centrālā skaļruņa.

8. TUNING(-/+)/SKIP/SCAN(../>>)
Lai noskaņotos manuāli, vairākkārt spiediet TUNING (-/+).
Lai noskaņotos automātiski, piespiediet un apm. 2 sekundes
turiet piespiestu TUNING (-/+) pogu uz priekšējā paneļa.

9. VOLUME regulators   ļauj regulēt atskaņošanas skaļumu.

10. USB pieslēgumvieta   Savienojiet USB zibatmiņas (vai
MP3 atskaņotāja u. taml.) USB spraudni ar USB
pieslēgumvietu iekārtas priekšpusē.

USB ierīces atvienošana no uztvērēja
1. Aktivizējiet citu funkciju vai divreiz ātri piespiediet STOP (x).
2. Atvienojiet USB ierīci no uztvērēja.

11 PORT. IN ligzda
PORTATĪVAS ierīces izmantošana
Ja jūs pieslēdzat pārnēsājamu mūzikas atskaņotāju iekārtas
ligzdai PORT.IN izmantojot kabeli ar mini spraudņiem ( 3.5 mm,
komplektā nav iekļauts), jūs varat klausīties mūziku no
portatīvās ierīces šīs iekārtas skaļruņos.

Lietošana
1 2 3 4 5 6 7 8

9101011111212 �� Neatvienojiet darbojošos USB ierīci.
�� Atskaņot iespējams mūzikas failus (MP3/WMA), skatīties attēlus

(JPEG) un video failus.
�� Šī ierīce nevar izmantot USB HUB.
�� Ieteicamās atmiņas kartes.

Compact Flash Card (CFC), Micro Drive (MD), Smart Media Card
(SMC), Memory Stick (MS), Secure Digital Card (SD), Multimedia
Card (MMC), Memory Stick Pro (MS-Pro)
- Savietojams ar failu sistēmām: FAT16, FAT32
- Izmantojiet tikai norādītās atmiņas kartes.

�� Ierīces, kurām pēc pieslēgšanas datoram nepieciešams instalēt
papildus programmu, netiek atbalstītas.

�� Izmantojot USB HDD (cieto disku), neaizmirstiet pareizas
darbības nodrošināšanai pieslēgt USB HDD ārējās
barošanas avotu. Atbalstīti tiek līdz 2 primārajiem
nodalījumiem cietajā diskā. Ja tajā ir izveidoti paplašinātie
nodalījumi, atbalstīti tiek līdz četriem nodalījumiem (partitions).

�� Ja USB iekārtā ir divi vai vairāk diski, disks ekrānā parādīsies
kā mape. Ja pēc mapes izvēlēšanās nepieciešams atgriezties
sākuma izvēlnē, piespiediet RETURN.

�� Ciparu fotokameras un mobilie telefoni netiek atbalstīti.
�� Tiek atbalstītas tikai ar USB 1.0/ 1.savietojamas ierīces.(Ja

atskaņotājam tiks pieslēgta USB 2.0 ierīce, tā darbosies ar tādu
pašu ātrumu, kā USB 1.1.)

Vadība izmantojot tālvadības pulti 1. POWER   
2. MUTE  Lai pilnībā noklusinātu jūsu iekārtu, piespiediet

MUTE. Iekārtas skanējumu var pārtraukt, piemēram, lai
parunātu pa telefonu.

3. • FUNCTION : (DVD/CD → FM )
• INPUT : (USB → AUX → TV-- AUDIO →

PORTABLE )
4. SLEEP Jūs varat savam DVD/CD uztvērējam ieprogrammēt

automātisku izslēgšanos noteiktā laikā.
1. Piespiediet SLEEP, lai iestatītu vēlamo izslēgšanās

laiku. Displeja logā parādīsies SLEEP indikators
izslēgšanās laiks.

2. Ikreiz jums piespiežot pogu SLEEP iestatījumi mainīsies
sekojošā secībā.
(DIMMER ON)→SLEEP 180 →150 →120→90 →80 → 70 →
60→ 50 → 40 → 30 → 20 →10 →(DIMMER  OFF)
Piezīme: Jūs varat pārbaudīt līdz DVD/CD uztvērēja
izslēgšanās brīdim atlikušo laiku.
Piespiediet SLEEP. Atlikušais laiks tiks parādīts displeja logā.

5. RETURN Atgriež displejā iestatījumu izvēlni.
6. Ciparu pogas 0-9 Ļauj tiešā veidā izvēlēties

servisu, programmas numuru vai numurētu opciju no
kādas izvēlnes.

1

3

4

5

7

8

6

2
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7. EQ (EKVILAIZERA efekts)

8. VSM   Piespiediet VSM, lai ieslēgtu virtuālās skaņas
režīmu. Jūs varat baudīt visaptverošu skanējumu
vienkārši izvēloties kādu no ieprogrammētajiem skaņas
laukiem atkarībā no klausāmās mūzikas veida. Spiediet
VSM pogu vairākkārtīgi.

9. SETUP Atver un aizver iestatījumu izvēlni
10. MENU  Atver DVD diska izvēlni.
11. DISPLAY
1. Jūs varat displejā iepazīties ar dažādu informāciju par

iekārtā ievietoto disku. Displejā redzamā informācija var
mainīties atkarībā no diska tipa vai atskaņošanas stāvokļa.

2. Jūs varat izvēlēties kādu no opcijām piespiežot v / V un
mainīt to vai izvēlēties iestatījumus spiežot b / B.

12. TITLE  Ja DVD diskā ir ieprogrammēta virsrakstu izvēlne,
tā parādīsies ekrānā. Ja tā nav, ekrānā var parādīties
diska izvēlne.

13. b/B/v/V (pa kreisi/pa labi/augšup/lejup)Ļauj
izvēlēties opciju no izvēlnes.

14. SCAN(bb/BB) Atskaņošanas laikā vairākkārt
piespiediet SCAN (m vai M) lai iestatītu vajadzīgo
skenēšanas ātrumu. DVD,DivX : bb, bbb, bbbb,
bbbbb,vai BB, BBB, BBBB, BBBBB

WMA/MP3, Audio CD : m (X2, X4, X8) vai M (X2, X4, X8)
��  SLOW(bb/BB)  Pauzes režīmā piespiediet SLOW
(m vai M), lai izvēlētos vajadzīgo ātrumu.
DVD : t (1/2, 1/4, 1/8, 1/16) vai T (1/2, 1/4, 1/8, 1/16)
DivX : T (1/2, 1/4, 1/8, 1/16)

15. ��  SKIP (.. / >>) Atskaņošanas laikā piespiediet
SKIP (. vai >), lai pārietu uz nākošo nodaļu/celiņu
vai atgrieztos patreizējās nodaļas/celiņa sākumā. Divreiz
ātri piespiediet SKIP ., lai atgrieztos uz iepriekšējo
nodaļu/celiņu.

16. VOLUME (+/-)  Ļauj regulēt atskaņošanas skaļumu.

17. • PLAY(B) - Uzsāk diska vai faila atskaņošanu
- 1,5 reizes paātrināta atskaņošana

Jūs varat ātri pārskatīt filmu vai pārklausīties mūziku.
1,5-kārtīgs ātrums ļauj jums ātrāk pārskatīt attēlus un
noklausīties audio, nekā atskaņojot disku normālā ātrumā.
1. Atskaņošanas laikā piespiediet PLAY(B), lai paātrinātu

atskaņošanu 1,5 reizes. Displejā attēli mainīsies kopā ar
skaņu pusotrkārtīgā ātrumā.

2. Vēlreiz piespiediet PLAY, lai izslēgtu šo režīmu
- FM režīma stāvoklis; pārslēdz MONO vai STEREO

skaņu piespiežot uz tālvadības pults pogu PLAY
• PAUSE/STEP (X) Atskaņošanas laikā piespiediet X,

lai ieslēgtu pauzi.  
Lai atskaņotu kadru pēc kadra, spiediet X atkārtoti.

• STOP (xx)
18. PROG./MEMO.  Atver un aizver programmu izvēlni. Ļauj

uztvērējā ieprogrammēt raidstacijas frekvenci.
19. REC (z) - Tiešais ieraksts USB
Šī funkcija ļauj veikt mūzikas ierakstu pieslēgtajā USB ierīcē
tiešā veidā no AUDIO CD.

Pirms uzsākt ierakstu USB ierīcē iepazīstieties ar
norādījumiem 14. lappusē.

1.Pieslēdziet iekārtas USB pieslēgvietai USB ierīci, kurā ir
pietiekami daudz brīvas vietas atmiņā.

2.Ieslēdziet ierakstu no DVD/CD piespiežot uz tālvadības pults
pogu FUNCTION.
AUDIO CD - Spiediet v / V, lai izvēlētos ierakstāmo celiņu vai
failu

3. Lai uzsāktu ierakstu, piespiediet uz tālvadības pults pogu REC
(z). Displeja logā sāks mirgot uzraksts “USB REC”.

- Uzsākot ierakstu USB ierīcē indikators displejā rādīs ieraksta
gaitu procentos.

4. Fails tiks saglabāts mapē CD_REC formātā “TRK-001.mp3”
5. Lai pārtrauktu ierakstu, piespiediet pogu STOP.

DivXDVD

ALL

ACDWMAMP3DVD
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1 0

ENTER   Apstiprina izvēli.
PRESET(v/V) Vairākas reizes spiediet PRESET +/-, lai no
atmiņā ieprogrammētajām raidstacijām izvēlētos vajadzīgo.
Ikreiz piespiežot pogu DVD/CD uztvērējs noskaņosies uz vienu
no ieprogrammētajām stacijām.
Vispirms ieprogrammējiet radiostacijas DVD/CD uztvērēja
atmiņā (sk. “Radiostaciju programmēšana”)
TUN.(-/+) (b/B) Lai noskaņotos manuāli, vairākkārt spiediet
TUN (-/+).
Lai noskaņotos automātiski, piespiediet un apm. 2 sekundes
turiet piespiestu TUN. (-/+) pogu uz priekšējā paneļa.

• Dziesma (celiņš) – patreizējās dziesmas (vai celiņa)
numurs/kopējais dziesmu (vai celiņu) skaits.

• Nodaļa – patreizējās nodaļas numurs/kopējais nodaļu skaits.
• Laiks – jau pagājušais skanējuma ilgums.
• Audio – izvēlētā audio valoda vai kanāls.
• Subtitri – izvēlētie subtitri.
• Leņķis – izvēlētais leņķis/kopējais leņķu skaits.
• Skaņa – izvēlētais atskaņošanas režīms.
Piezīme: Ja dažas sekundes netiek piespiesta neviena poga,
ekrāna displejs aizveras.

- 2 Ch avots : BYPASS →VIRTUAL → ON STAGE →PLII
MOVIE → PLII MUSIC → PLII MTRX→ BYPASS...
- 5.1Ch avots: BYPASS →VIRTUAL → BYPASS

Dod iespēju izvēlēties kādu no 7 skaņas tembrālajiem skanējumiem.
Ikreiz piespiežot pogu iestatījumi displeja logā mainās zemāk
norādītajā secībā.
• AUTO EQ : AUTO EQ darbosies tikai tiem MP3 failiem, kuros
iekļauts informācijas tags DVD vai USB funkcijā.
(ID3 tagam tiek atbalstīta tikai ver.1)
- WMA faili tiek atskaņoti Normal EQ režīmā neatkarīgi no
informācijas tagā. NORMAL → NATURAL →(AUTO EQ )→ POP →
CLASSIC → ROCK  → JAZZ → NORMAL..
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Sākotnējie iestatījumi
Izmantojot iestatījumu izvēlni jūs varat regulēt, piemēram, skaņas
un attēla parametrus. Jūs varat arī iestatīt subtitru un
iestatījumu izvēlnes valodu. Sīkāk par katru sākotnējo
iestatījumu izvēlnes punktu sk. 7. – 9. lpp.

a VALODA – Izvēlņu valoda / Disku audio / Subtitri / Izvēlne
b DISPLEJS - TV attēla proporcija / Displeja režīms /

Progresīvā izvērse / TV izejas izvēle
c AUDIO - 5.1 skaļruņu iestatījumi/ DRC (Dinamiskā

diapazona vadība) / Vocal (Vokāls)
d LOCK (vecāku kontrole) - Novērtējums / Parole / Zonas

kods
e CITAS FUNKCIJAS - DivX(R) VOD reģistrācija / REC

datu pārraides ātrums

Lai atvērtu un aizvērtu izvēlni: Piespiediet SETUP, lai atvērtu
izvēlni. Vēlreiz piespiežot SETUP izvēlne tiks aizvērta.
Lai pārietu uz nākošo līmeni: Uz tālvadības pults
piespiediet B.

Lai atgrieztos iepriekšējā līmenī: Uz tālvadības pults

piespiediet b.

Vispārējie iestatījumi
1. Piespiediet SETUP. Atvērsies iestatījumu izvēlne.
2. Izmantojiet v / V, lai izvēlētos vajadzīgo opciju un pēc tam

piespiediet B, lai pārietu uz nākošo līmeni. Displejā
parādīsies attiecīgā izvēlnes punkta patreizējie iestatījumi,
kā arī iespējamā(s) iestatījumu opcija(s).

3. Izmantojiet v / V, lai izvēlētos kādu citu opciju, un pēc tam
piespiediet B, lai pārietu uz trešo līmeni.

4. Izmantojiet v / V, lai izvēlētos vēlamos iestatījumus, un pēc tam
piespiediet ENTER, lai apstiprinātu izvēli. Dažiem iestatījumiem
nepieciešams veikt papildus darbības.

5. Piespiediet SETUP vai PLAY, lai izietu no iestatījumu
izvēlnes..

Iestatījumi

a

b

c

d

e

20. SUBTITLE 
Atskaņošanas laikā vairakkārt spiediet S – TITLE, lai
iestatītu vajadzīgo subtitru valodu.

21. REPEAT  Atskaņošanas laikā vairākas reizes spiediet
REPEAT, lai iestatītu vajadzīgo atkārtošanas režīmu. 
DVD video diskiem: Nodaļa/Virsraksts/Izslēgts;
audio CD, DivX/MP3/WMA diskiem: Dziesma/Viss/Izslēgts.

22. RDS/ PTY Atver dažādus RDS funkcijas displeja logus.
23. CLEAR  Dzēš celiņa numuru no programmas izvēlnes.
24. TV - televizora vadība

Izmantojot jūsu tālvadības pulti iespējams vadīt DVD/CD
uztvērēju un arī dažas LG TV funkcijas.
Lai varētu vadīt jūsu LG TV, rīkojieties pēc zemāk dotās
instrukcijas.

Tālvadības pults vadības kodu iestatīšana LG TV vadībai
1.Turiet piespiestu POWER (TV) un vienlaicīgi spiediet
CHANNEL(v/V) pogu līdz televizors sāks ieslēgties un
izslēgties.
2. LG TV vadībai varēs izmantot tālvadības pults pogas
POWER (TV), CHANNEL(v/V), VOLUME (+/-), un INPUT.
Piezīme: Ja ar tālvadības pulti nav iespējams vadīt jūsu TV
modeli, izmēģiniet citu kodu vai izmantojiet oriģinālo LG TV
vadības pulti. (LG un Gold Star). Sakarā ar to, ka ražotāji
izmanto lielu kodu daudzveidību, MŪSU KOMPĀNIJA nevar
garantēt to, ka ar tālvadības pulti varēs vadīt jebkuru LG TV
modeli.DivXDVD

Ieraksts USB no AUDIO CD 
Viena celiņa ieraksts: ja kompaktdiska ieraksta laikā no USB
ierīces notiek arī atskaņošana, USB ierīcē ierakstīsies tikai
viens celiņš.

Visa celiņa ieraksts: ja USB Rec poga tiek piespiesta stop
režīmā, tiks ierakstīts visi celiņi.

Ieraksts pēc programmas saraksta: Ieraksts USB ierīcē sākas
pēc tam, kad izvēlēti vajadzīgie celiņi izmantojot PROG./MEMO.
pogu.
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VALODA
Izvēlnes valoda: Ļauj izvēlēties iestatījumu izvēlnes un ekrāna
displeja valodu.
Diska Audio / Subtitri / Izvēlne:
Ļauj izvēlēties jums vēlamo valodu audio celiņam (diska audio),
subtitriem un diska izvēlnei.
Oriģināls – Norāda oriģinālo valodu, kurā disks ticis
ieskaņots.
Cita – lai izvēlētos citu valodu, spiediet ciparu taustiņus un pēc
tam ENTER, lai apstiprinātu attiecīgo četrciparu skaitli
atbilstoši valodu kodu sarakstam 12 lpp. Ja jūs nejauši
ievadāt nepareizu valodas kodu, piespiediet CLEAR.

DISPLEJS
TV attēla proporcijas
4:3 – izvēlieties, ja pieslēgts standarta TV ar attēla proporciju 4:3.
16:9 – izvēlieties, ja pieslēgts platekrāna TV ar attēla proporciju
16:9.
Displeja režīms: Displeja režīms darbosies tikai tad, ja TV attēla
proporcija ir iestatīta uz “4:3”.
Letterbox – parāda platekrāna attēlu ar melnām joslām
augšpusē un apakšpusē.
Panscan – automātiski parāda platekrāna attēlu uz visa ekrāna
un nogriež ekrānā neietilpstošās zonas.

Progresīvā izvērse
Progresīvās izvērses video nodrošina visaugstākās kvalitātes
attēlus ar samazinātu ņirboņu. Ja jūs TV vai monitora, kurš
atbalsta progresīvās izvērses signālu, pieslēgšanai izmantojiet
komponentu video ligzdas, iestatiet [Progressive Scan] uz [On].
Piespiediet ENTER.
- Ja ENTER netiks piespiests 10 sekunžu laikā, opcija pārslēgsies
atpakaļ uz [OFF].
- Ja jūsu televizors neatbalsta progresīvās izvērses video un tā
ir ieslēgta [on], ekrānā attēls nebūs redzams.
(Šādos gadījumos piespiediet un 5 sekundes turiet piespiestu
pogu STOP. Progresīvā izvērse izslēgsies [OFF].)
TV izejas izvēle – Izvēlieties opciju atbilstoši televizora
pieslēguma veidam. [YPbPr]: ja televizors pieslēgts iekārtas
COMPONENT/PROGRESSIVE SCAN ligzdām. [RGB]: ja
televizors pieslēgts iekārtas ligzdai SCART.
- ja tiek izmantots RGB pieslēgums, COMPONENT OUT

nedarbosies.
- Progresīvās izvērses režīmā [on], TV izejas selektors

nedarbosies.

AUDIO  
Katram DVD diskam ir dažādas audio signāla opcijas. Iestatiet
uztvērēja AUDIO opcijas atbilstoši jūsu izmantotajai audio
sistēmai.

5.1 skaļruņu iestatījumi
Iebūvētajam 5.1 kanālu visaptverošas skaņa dekoderam veiciet
zemāk uzskaitītos iestatījumus.
1. Piespiediet ENTER un atvērsies 5.1 skaļruņu sistēmas

iestatījumu izvēlne.
2. Izmantojiet b / B, lai izvēlētos atbilstošo skaļruni.
3. Iestatiet opcijas izmantojot pogas v / V / b / B.
4. Kad iestatījumi veikti, atgriezieties iepriekšējā izvēlnē

piespiežot pogu RETURN.

Skaļruņa izvēle
Izvēlieties skaļruni, kuru vēlaties noregulēt.. [Priekšējais skaļrunis
(Priekšējais kreisais), Priekšējais skaļrunis (Priekšējais labais),
Centrālais skaļrunis (Centrālais), Basu skaļrunis (SubWoofer),
Aizmugures skaļrunis (Aizmugures kreisais), Aizmugures
skaļrunis (Aizmugures labais)]
Piezīme: Daži no skaļruņu iestatījumiem nav pieejami
pamatojoties uz Dolby Digital licences līgumu.
Izmērs: Tā kā skaļruņu izmēri ir konstanti, šie iestatījumi nav
maināmi.
Skaļums: Piespiediet b / B, lai noregulētu izvēlēta skaļruņa
skaļumu. (-6dB ~ 6dB)
Attālums: Ja jūs pieslēdziet skaļruņus jūsu DVD/CD uztvērējam,
attāluma iestatījums norādīs to, cik tālu skaņai jāplūst līdz
jūsu izvēlētajam klausīšanās punktam. Tas ļauj skaņai sasniegt
klausītāju no visiem skaļruņiem vienlaicīgi.
Piespiediet b / B, lai iestatītu attālumu līdz izvēlētajam
skaļrunim.
Test s : Piespiediet b / B, lai pārbaudītu signālu no katra
skaļruņa. Noregulējiet skaļumu tā, lai tas sakristu ar testa
signāla skaļuma līmeni, kas saglabāts sistēmas atmiņā.

Priekšējais kreisais (Front L) → Centrālais → Priekšējais
labais (Front R) → Aizmugures labais (Rear R) →
Aizmugures kreisais (Rear L) → Zemo frekvenču skaļrunis
(SubWoofer)

DRC (Dinamiskā diapazona vadība)
Uzlabo skaņas kvalitāti pie zema atskaņošanas līmeņa (tikai
Dolby Digital). Iestatiet uz ON, lai aktivizētu šo efektu.

Vocal (Vokāls)
Ieslēdziet Vocal režīmā On spēlējot daudzkanālu karaoke DVD
diskus. Karaoke kanāli no diska tiks samiksēti normālā stereo
signālā.
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Jūs varat ieprogrammēt 50 stacijas FM diapazonos. Pirms
uzsākt staciju meklēšanu samaziniet atskaņošanas skaļumu.
1. Spiediet uz tālvadības pults pogu FUNCTION līdz displeja

logā parādās FM.
2. Piespiediet un apm. divas sekundes turiet piespiestu TUN.(-

/+) līdz sāk mainīties frekvences rādījumi, tad atlaidiet
pogu. Skenēšana apstājas, kad DVD/CD uztvērējs
noskaņojies uz raidstaciju.

3. Piespiediet PROG./MEMO. uz tālvadības pults. Displeja
logā sāks mirgot ieprogrammēts numurs.

4. Piespiediet PRESET (-/+) uz tālvadības pults, lai izvēlētos
vajadzīgo ieprogrammēto numuru.

5. Vēlreiz piespiediet PROG./MEMO. uz tālvadības pults.
Raidstacija tiks saglabāta atmiņā.

6. Lai ieprogrammētu citas stacijas, atkārtojiet 3. - 6. punktā
aprakstītās darbības.

Lai noskaņotos uz staciju ar vāju signālu
3. punkta izpildes laikā atkārtoti spiediet TUN.(-/+), lai manuāli
noskaņotos uz raidstaciju.
Visu ieprogrammēto staciju dzēšana
Piespiediet un apm. divas sekundes turiet piespiestu
PROG./MEMO. līdz displeja logā parādīsies PROG./MEMO.
Pēc tam vēlreiz piespiediet PROG./MEMO. un visas stacijas tiks
izdzēstas no atmiņas.
�� Ja jūs esiet nejauši ieslēdzis "ERASE ALL" režīmu un

nevēlaties dzēst atmiņu, nespiediet nevienu taustiņu. Pēc
dažām sekundēm "ERASE ALL" režīms izslēgsies un uztvērējs
atgriezīsies normālā darba stāvoklī.

Piezīme: Kad visas stacijas būs ievadītas, displeja logā uz
brīdi parādīsies uzraksts FULL un pēc tam sāks mirgot
iepriekšnoteiktais numurs. Lai mainītu ieprogrammēto numuru,
izpildiet iepriekš 5. un 6. punktā norādītās darbības.

Radiostaciju ieprogrammēšana

LOCK (vecāku kontrole)

Novērtējums: Nobloķē atskaņošanu pēc to satura
novērtētiem DVD. Ne viesiem diskiem ir veikts novērtējums.
1. Izvēlieties “Rating” no izvēlnes LOCK un pēc tam piespiediet B.
2. Lai atvērtu LOCK opcijas, jums jāievada paša uzstādītā

parole. Ja parole vēl nav ievadīta, jums tiks piedāvāta iespēja
to ievadīt. Ievadiet paroli un piespiediet ENTER. Ievadiet
paroli vēlreiz un atkal piespiediet ENTER, lai veiktu pārbaudi.
Jā jūs kļūdāties, pirms piespiest ENTER piespiediet
CLEAR.

3. Izvēlieties novērtējumu robežās no 1 līdz 8 izmantojot v / V

pogas.
Novērtējums 1-8: novērtējums „viens” (1) ir ar vislielākajiem
ierobežojumiem, bet „astoņi” – ar vismazākajiem.
Atbloķēt: Izvēloties „unlock” vecāku kontrole netiks aktivizēta
un disku varēs atskaņot bez ierobežojumiem.

4. Piespiediet ENTER, lai apstiprinātu jūsu izvēlēto novērtējumu,
bet pēc tam SETUP, lai atstātu izvēlni.

Parole: Ļauj mainīt vai dzēst bloķēšanas paroli.
1. Izvēlieties “Password” izvēlnē LOCK un piespiediet B.
2. Rīkojieties tā, kā aprakstīts iepriekš (sadaļā “Novērtējums”)

2. punktā. Lai nomainītu paroli, izvēlieties opciju “Change” un
piespiediet ENTER. Ievadiet jaunu paroli un pēc tam
piespiediet ENTER. Ievadiet paroli vēlreiz un piespiediet
ENTER, lai veiktu pārbaudi.

3. Piespiediet SETUP, lai atstātu izvēlni.

ja aizmirsta parole
Ja jūs esat aizmirsis paroli, to var dzēst sekojoši:
1. Piespiediet SETUP, lai atvērtu iestatījumu izvēlni.
2. Ievadiet sešciparu skaitli “210499” un piespiediet ENTER.

Parole tiks izdzēsta.

Zonas kods
Ievadiet tās zonas kodu, kuras standarti tika izmantoti DVD
videodiska novērtēšanai pamatojoties uz sarakstu 12. lpp.
1. Izvēlieties “Area Code” no izvēlnes LOCK un pēc tam

piespiediet B.
2. Rīkojieties tā, kā aprakstīts iepriekš (sadaļā

“Novērtējums”) 2. punktā.
3. Izvēlieties pirmo simbolu izmantojot pogas v / V.
4. Piespiediet B un izvēlieties otro simbolu izmantojot pogas 

v / V.

5. Piespiediet ENTER, lai apstiprinātu zonas koda ievadi.

CITAS FUNKCIJAS
DivX(R) VOD reģistrācija
Mēs nodrošinām jums DivX® VOD (video pēc pieprasījuma)
reģistrācijas kodu, kurš ļauj jums nomāt un iegādāties DivX®
VOD servisa piedāvātos videomateriālus. Lai iegūtu plašāku
informāciju, apmeklējiet www.divx.com/vod.
1. Izvēlieties opciju “DivX(R) VOD” un pēc tam piespiediet B.
2. Kamēr aktivizēts “Select”, piespiediet ENTER taustiņu, un

parādīsies reģistrācijas kods.
Izmantojiet reģistrācijas kodu, lai nomātu vai iegādātos
videomateriālus no DivX® VOD servisa www.divx.com/vod.
Sekojiet norādījumiem un lejupielādējiet video ierakstei
diskā, lai varētu to atskaņot uz šīs iekārtas.

3. Piespiediet ENTER, lai izietu no izvēlnes.

Piezīme: Visus no DivX® VOD lejupielādētos videomateriālus
var atskaņot tikai uz šīs iekārtas.

REC datu pārraides ātrums: iestatiet USB ieraksta datu
ātrumu  96 kbps vai 128 kbps (sk. 7. lpp)



10

Audio CD vai MP3/WMA faila atskaņošana

Šī ierīce spēj atskaņot audio kompaktdiskus vai MP3/WMA failus.

MP3/ WMA/ Audio CD

Ievietojot kādu disku ar MP3/WMA failiem vai audio CD TV
ekrānā atvērsies izvēlne.
Piespiediet v / V lai izvēlētos celiņu/failu un pēc tam, lai uzsāktu
atskaņošanu, piespiediet PLAY vai ENTER. Jūs varat izmantot
dažādas atskaņošanas funkcijas. Sk. 5 , 6. un 7. lpp.

ID3 TAGS

Ja atskaņojamais fails satur papildus informāciju, piemēram,
skaņdarbu nosaukumus, šo informāciju jūs varat apskatīt
piespiežot pogu DISPLAY.
[dziesma, izpildītājs, albūms, žanrs, komentāri]

-ID3 tagu var nolasīt MP3 failiem.

Ieteikumi:

�� Piespiediet MENU, lai pārietu uz nākošo lappusi.
�� Diskā ar ierakstītiem MP3/WMA un JPEG failiem jūs varat

pārslēgt starp MP3/WMA un JPEG. Piespiediet TITLE un pēc
tam vārds MUSIC vai PHOTO tiks izgaismots izvēlnes
augšpusē.

�� AUTO EQ ir iestatīts WMA/ MP3 failiem DVD/CD un USB
funkcijai.

Programmētā atskaņošana
Programmēšanas funkcija nodrošina iespēju jūsu iecienītākās
dziesmas no jebkura diska saglabāt uztvērēja atmiņā.
Programmā var iekļaut līdz pat 30 nosaukumiem.

1. Ievietojiet uztvērējā disku. Audio CD un MP3/WMA diskiem:

2. Izvēlieties nosaukumu no “List” un pēc tam piespiediet
PROG./MEMO.“ ” Kad displeja logā parādīsies ikoniņa
..“ ”, piespiediet ENTER, lai iekļautu izvēlēto dziesmu
programmas sarakstā. Atkārtojiet šo procedūru, lai iekļautu
programmā citas dziesmas.

3. Izvēlieties no programmas saraksta celiņu, ar kuru jūs gribat
uzsākt atskaņošanu. Piespiediet MENU, lai pārietu uz
nākošo lappusi.

4. Piespiediet PLAY vai ENTER, lai uzsāktu atskaņošanu.
Atskaņošana notiks tādā secībā, kādā nosaukumi
ieprogrammēti. Atskaņošana tiks apturēta, kad vienu reizi
būs nospēlētas visas dziesmas no ieprogrammētā saraksta.

5. Lai pārietu no ieprogrammētās atskaņošanas uz parasto,
izvēlieties celiņu no AUDIO CD (vai MP3/WMA) saraksta un
piespiediet PLAY.

Ieprogrammēto dziesmu atkārtota noklausīšanās

1. Diska atskaņošanas laikā piespiediet REPEAT. Parādīsies
atkārtojuma ikoniņa.

2. Piespiediet vēlreiz REPEAT, lai iestatītu vēlamo
atkārtošanas režīmu.

• TRACK: atkārto tikai patreizējo celiņu

• ALL: atkārto visas dziesmas no programmas saraksta.

• Off (nav redzams displejā): atkārtošana nenotiks.

Dziesmas izdzēšana no programmas saraksta

1. Izmantojot v V izvēlieties celiņu, kuru nepieciešams dzēst
no programmas saraksta.

2. Piespiediet CLEAR. Lai nodzēstu citus celiņus, atkārtojiet
šo operāciju vajadzīgo skaitu reižu.

Visa programmas saraksta dzēšana

Piespiediet PROG./MEMO. un displejā parādīsies ikoniņa “ ”. 

Izmantojot v / V izvēlieties ikoniņu “Clear All” un tad piespiediet
ENTER.

Piezīmes:

- Programma tiek dzēsta arī izņemot no iekārtas disku.
- Atskaņošanas laikā AUTO pāreja nedarbosies.

JPEG faila apskate
Šī ierīce spēj atskaņot diskus ar JPEG failiem.
Pirms uzsākt JPEG failu atskaņošanu iepazīstieties ar
attiecībā uz JPEG ierakstiem 14. lappusē.

1. Ievietojiet disku un iebīdiet paliktni.
TV ekrānā atvērsies izvēlne PHOTO.

2. Piespiediet v / V, lai izvēlētos mapi, un pēc tam piespiediet
ENTER. Atvērsies mapē esošo failu saraksts. Ja atrodoties
failu sarakstā jūs vēlaties atgriezties iepriekšējā – mapju
logā, izmantojiet v / V pogas uz tālvadības pults, lai
izvēlētos un piespiediet ENTER.

3. Ja nepieciešams apskatīt kādu konkrētu failu, piespiediet v
/ V, lai izvēlētos šo failu, un pēc tam piespiediet ENTER vai
PLAY. Faila apskates laikā jūs varat piespiest STOP, lai
atgrieztos iepriekšējā izvēlnē (JPEG izvēlnē).

Ieteikumi:
Pieejami trīs slaidu parādīšanas ātrumi : > (lēns), >>
(normāls), >>> (ātrs) . Izmantojot v /V /b /B izvēlieties
vajadzīgo ātrumu. Pēc tam izmantojot b / B izvēlieties vajadzīgo
opciju un piespiediet ENTER.

Slīdrāde: Izmantojot v V b B izvēlieties (Slide Show) un

piespiediet ENTER. 

Stopkadrs:
1.Slīdrādes laikā piespiediet PAUSE/STEP. DVD/CD uztvērējs

pārslēgsies režīmā PAUSE.

2.Lai vēlreiz aktivizētu slīdrādi, piespiediet PLAY vai vēlreiz
PAUSE/STEP pogu.

Mūzikas klausīšanās slīdrādes laikā:

Ja diskā kopā ar fotoattēliem ir ierakstīta arī mūzika, jūs varat

to klausīties slīdrādes laikā. Izmantojiet v /V /b /B, lai

izgaismotu ikoniņu, un tad spiediet ENTER, lai uzsāktu 
�� Mūzikas pavadījumā apskatot PHOTO ALBUM jūs varat

regulēt atskaņošanas režīmu un VIRTUAL skaņu [VSM].

Pāreja uz citu failu

Skatīšanās laikā piespiediet vienreiz SKIP (. vai >), lai
pārietu uz nākošo vai iepriekšējo failu.

Attēla pagriešana
Attēla apskates laikā piespiediet v /V, lai pagrieztu attēlu
pulksteņa rādītāju kustības virzienā vai pretējā virzienā.

Audio CD vai MP3/WMA/JPEG/ DivX faila atskaņošana
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DivX kino faila atskaņošana

DVD/CD uztvērējs var atskaņot DivX failus no USB ierīces vai
DivX diska.
1. Ievietojiet disku un iebīdiet paliktni. TV ekrānā atvērsies

izvēlne MOVIE.
2. Piespiediet v / V, lai izvēlētos mapi, un pēc tam piespiediet

ENTER Atvērsies mapē esošo failu saraksts. Ja jūs no failu
saraksta vēlaties atgriezties mapju sarakstā, izmantojiet
tālvadības pults pogas v / V un pēc tam piespiediet
ENTER. 

3. Ja jūs vēlaties apskatīt kādu konkrētu failu, piespiediet 
v / V, lai izvēlētos mapi, un pēc tam piespiediet ENTER vai
PLAY.

4. Lai izslēgtu šo režīmu, piespiediet STOP.

Ieteikumi:
�� Lai pārietu uz nākošo lappusi, piespiediet MENU.
�� Ja diskā ierakstīti MP3/WMA, JPEG un MOVIE faili, jūs

varat pārslēgt MUSIC, PHOTO un MOVIE izvēlnes.
Piespiediet TITLE un pēc tam izgaismosies opcijas MUSIC,
PHOTO un MOVIE izvēlnes augšgalā.

Piezīmes:
�� Neaizmirstiet izvēlēties “SUBTITLE ON” režīmu noklikšķinot

uz subtitru faila ikreiz pirms DivX faila atskaņošanas.
�� Ja subtitru failā tiek piedāvāts vairāk par divām valodām,

pieejami ir tikai oriģinālie subtitri.
�� DivX failu atskaņošanas laikā jūs nevarēsiet regulēt skaņas

režīmu un VIRTUAL skaņu [VSM].
Norādījumi attiecībā uz Divx subtitriem
Ja atskaņošanas laikā redzami nekvalitatīvi subtitri, piespiediet
un turiet piespiestu apm. 3 sekundes pogu S-TITLE un pēc tam
vēlreiz spiediet S-TITLE, lai izvēlētos citu valodas kodu un redzētu
subtitrus ekrānā labā kvalitātē.

Papildus funkcija

Meklēšana pēc laika 
Lai uzsāktu diska atskaņošanu pēc izvēlētā laika:
1. Atskaņošanas laikā piespiediet DISPLAY.

2. Piespiediet v / V, lai izvēlētos taimera ikonu, un displejā
parādīsies “--:--:--”.

3. Ievadiet vajadzīgo starta laiku: stundas, minūtes, sekundes
no kreisās puses uz labo. Ja jūs kļūdāties ievadot skaitļus,
piespiediet CLEAR, lai dzēstu ievadīto. Pēc tam ievadiet
pareizos skaitļus.

4. Piespiediet ENTER, lai apstiprinātu ievadi. Atskaņošana tiks
uzsākta no iestatītā laika.

Ekrānsaudzētājs: Ja iekārta tiek atstāta Stop režīmā ilgāk par
5 minūtēm, ieslēdzas ekrāna saudzētājs.

Pēdējā kadra ierakste atmiņā 
Šis atskaņotājs fiksē atmiņā pēdējo kadru no pēdējā atskaņotā
diska. Kadrs saglabājas atmiņā arī tad, ja disku izņem vai arī
izslēdz atskaņotāju. Ja iekārtā tiek ievietots disks ar šo kadru,
tas automātiski parādīsies ekrānā.
Piezīme: Uztvērējs nefiksēs pēdējo kadru, ja pirms ierīces
izslēgšanas nebūs uzsākta diska atskaņošana.
Sistēmas izvēle
Jums jāizvēlas jūsu TV sistēmai atbilstošs sistēmas režīms. Ja
displeja logā parādās uzraksts NO DISC, piespiediet un turiet
piespiestu pogu PAUSE/STEP uz tālvadības pults ilgāk par 5
sekundēm, lai varētu izvēlēties sistēmu (PAL, NTSC vai AUTO).
�� Ja izvēlētā sistēma nav savietojama ar jūsu TV sistēmu, ekrānā

var neparādīties normāls krāsains attēls.
NTSC: iestatiet, ja DVD/CD uztvērējs ir pieslēgts NTSC-TV.
PAL: iestatiet, ja DVD/CD uztvērējs ir pieslēgts PAL-TV.
AUTO: iestatiet, ja DVD/CD uztvērējs ir pieslēgts multisistēmas TV.

ACDDVD

DivXDVD

Šī iekārta ir aprīkota ar RDS (Radio datu sistēmu), kura spēj
nolasīt no FM raidstacijas signāla dažādu informāciju. RDS, ko
mūsdienās izmanto daudzās valstīs, ir sistēma, kas paredzēta
raidstaciju identifikatoru demonstrēšanai.

RDS NOSKAĮOŠANĀS
Kad uztvērējs noskaņojas uz FM staciju un tās signāls satur
RDS informāciju, iekārta automātiski parādīs raidstacijas
logotipu.

1. Piespiediet FUNCTION, lai izvēlētos FM režīmu.

2. Izvēlieties vajadzīgo raidstaciju spiežot TUN.(-/+).
Saņemot pārraidi ar RDS displejā parādīsies programmas
servisa nosaukums (PS).

3. Piespiediet RDS, lai atjaunotu frekvences indikāciju displejā.

RDS DISPLEJA OPCIJAS
RDS sistēma spēj papildus sākotnējam logotipam, kurš parādās
noskaņojoties uz šo staciju, pārraidīt visplašāko informāciju.
Normālā RDS darba režīmā displejā būs redzams stacijas
nosaukums, raidstaciju tīkla nosaukums vai stacijas
apzīmējums. Spiežot uz tālvadības pults pogu RDS jūs varēsiet
pārskatīt informāciju sekojošā secībā:

(PS →→ FREQUENCY →→ PTY →→ RT →→ CT)
Piezīme:
Dažas RDS stacijas var neiekļaut savos signālos visi šeit
norādīto papildus informāciju. Ja izvēlētajā režīmā attiecīgā
informācija saņemta netiek, displeja logā parādīsies kāds no
sekojošiem uzrakstiem: PS NONE, RT NONE, CT NONE vai
PTY NONE. 

Programmas meklēšana (PTY)
Jūs varat veikt raidstaciju meklēšanu pēc to programmas veida
(PTY) izpildot sekojošas darbības:

1. Piespiediet uz tālvadības pults pogu FUNCTION un
izvēlieties FM režīmu.

2. Piespiediet uz tālvadības pults pogu PTY un Displejā
parādīsies pēdējais izmantotais PTY.

3. Spiediet PTY atkārtoti, lai izvēlētos vajadzīgo PTY.

4. Kad PTY izvēlēts, piespiediet TUN.(-/+). Iekārta pāries
automātiskās meklēšanas režīmā. Kad atbilstoša
raidstacija būs atrasta, meklēšana tiks pārtraukta.

RDS operācijas
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Norādes

Valoda Kods
Abhāzu 6566
Afāru 6565
Afrikandu 6570
Albāņu 8381
Amehāru 6577
Arābu 6582
Armēņu 7289
Asamisu 6583
Aijmāru 6588
Azerbaidžāņu 6590
Baškī ru  6665
Basku 6985
Bengāļu 6678
Butāņu 6890
Bihari 6672
Bretoņu 6682
Bulgāru 6671
Birmiešu 7789
Baltkrievu 6669
Kambodžiešu 7577
Katalāņu 6765
Ķīniešu 9072
Korsikāņu 6779
Horvātu 7282
Čehu 6783
Dāņu 6865
Holandiešu 7876
Angļu 6978
Esperanto 6979
Igauņu 6984
Farēru 7079

Valoda Kods
Fidži 7074
Somu 7073
Franču 7082
Fr īz iešu 7089
Galiciešu 7176
Gruzīnu 7565
Vācu 6869
Grieķu 6976
Grenlandiešu 7576
Guarani 7178
Gudžaratu 7185
Hausa 7265
Ebreju 7387
Hindu 7273
Ungāru 7285
Islandiešu 7383
Indonēziešu 7378
Interlingva 7365
Īru 7165
Itāļu 7384
Japāņu 7465
Javiešu 7487
Kannada 7578
Kašmiru 7583
Kazahu 7575
Kirgīzu 7589
Korejiešu 7579
Kurdu 7585
Laosiešu 7679
Latīņu 7665
Latviešu 7686

Valoda Kods
Lingala 7678
Lietuviešu 7684
Maķedoniešu 7775
Malgašu 7771
Malajiešu 7783
Malajalamas 7776
Maltiešu 7784
Maori 7773
Marati 7782
Moldāvu 7779
Mongoļu 7778
Nauru 7865
Nepāliešu 7869
Norvēģu 7879
Orijiešu 7982
Pendžabiešu 8065
Puštu 8083
Persiešu 7065
Poļu 8076
Portugāļu 8084
Kečua 8185
Romāņu 8277
Rumāņu 8279
Krievu 8285
Samoiešu 8377
Sanskrits 8365
Skotu-gallu 7168
Serbu 8382
Serbu-horvātu 8372
Šona 8378
Sindi 8368

Valoda Kods
Singāliešu 8373
Slovāku 8375
Slovēņu 8376
Somāliešu 8379
Spāņu 6983
Sudāniešu 8385
Suahili 8387
Zviedru 8386
Tagalogu 8476
Tadžiku 8471
Tamilu 8465
Tatāru 8484
Telugu 8469
Taju 8472
Tibetiešu 6679
Tigrinja 8473
Tonga 8479
Turku 8482
Turkmēņu 8475
Tvi 8487
Ukraiņu 8575
Urdu 8582
Uzbeku 8590
Vjetnamiešu 8673
Volapīku 8679
Velsiešu 6789
Volofu 8779
Khosa 8872
Jidišs 7473
Joruba 8979
Zulu 9085

Valodu kodi
Izmantojiet šo sarakstu, lai iestatītu vajadzīgo valodu sekojošiem iestatījumiem: diska audio, diska subtitri,
diska izvēlne.

Zona Kods
Afganistāna AF
Argentīna AR
Austrālija AU
Austrija AT
Beļģija BE
Butāna BT
Bolīvija BO
Brazīlija BR
Kambodža KH
Kanāda CA
Čīle CL
Ķīna CN
Kolumbija CO
Kongo CG
Kostarika CR
Horvātija HR
Čehu Republika CZ
Dānija DK
Ekvadora EC
Ēģipte EG
Salvadora SV

Zona Kods
Etiopija ET
Fidži FJ
Somija FI
Francija FR
Vācija DE
Lielbritānija GB
Grieķija GR
Grenlande GL
Herda un Makdonalda salas HM
Honkonga HK
Ungārija HU
Indija IN
Indonēzija ID
Izraēla IL
Itālija IT
Jamaika JM
Japāna JP
Kenija KE
Kuveita KW
Lībija LY
Luksemburga LU

Zona Kods
Malaizija MY
Maldivu salas MV
Meksika MX
Monako MC
Mongolija MN
Maroka MA
Nepāla NP
Nīderlande NL
Nīderlandes Antiļu salas AN
Jaunzēlande NZ
Nigērija NG
Norvēģija NO
Omāna OM
Pakistāna PK
Panama PA
Paragvaja PY
Filipīnas PH
Polija PL
Portugāle PT
Rumānija RO
Krievijas Federācija RU

Zona Kods
Saūda Arābija SA
Senegāla SN
Singapūra SG
Slovāku Republika SK
Slovēnija SI
Dienvidāfrika ZA
Dienvidkoreja KR
Spānija ES
Šrilanka LK
Zviedrija SE
Šveice CH
Taivāna TW
Taizeme TH
Turcija TR
Uganda UG
Ukraina UA
ASV US
Urugvaja UY
Uzbekistāna UZ
Vjetnama VN
Zimbabve ZW

Zonālie kodi Izvēlieties zonas kodu no šī saraksta.
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Bojājumu novēršana
Pirms sazināties ar servisa centru pēc zemāk dotajiem norādījumiem mēģiniet noteikt problēmas cēloni.

Problēma

Nav sprieguma

Spriegums ir, bet DVD/
CD uztvērējs nedarbojas

Nav attēla

Nav skaņas vai arī
atskaņošana notiek
ļoti zemā līmenī.

Neapmierinoša attēla kvalitāte

DVD/CD uztvērējs
neuzsāk atskaņošanu

Dzirdama pastiprināta
rūkoņa vai troksnis.

Nav iespējams
noskaņoties uz nevienu
no raidstacijām.

Tālvadības pults
darbojas
neapmierinoši.

Nepietiekami
izgaismojas displejs uz
priekšējā paneļa

Cēlonis
• Atvienots tīkla pieslēguma vads.

• Iekārtā nav ievietots disks.

• Televizors nav pārslēgts DVD signāla
saņemšanai.

• Video kabelis nav pietiekami kvalitatīvi
pievienots.

• Pievienotais televizors ir izslēgts.
• Iekārta, kurai pievienots audio kabelis,

nav pārslēgta DVD signāla
saņemšanai.

• Audio kabeļi nav pietiekami kvalitatīvi
pievienoti.

• Iekārta, kurai pievienots audio kabelis,
nav ieslēgta.

• Bojāts audio pieslēguma kabelis.

• Disks netīrs.

• Nav ievietots disks.

• Ievietoto disku nav iespējams atskaņot.

• Disks ievietots otrādi.

• Disks nav ievietots precīzi.

• Disks netīrs.
• Izvēlne redzama TV ekrānā.

• Novērtējuma līmenis ir iestatīts.

• Disks netīrs.
• Nekvalitatīvi pieslēgti skaļruņi un

komponenti.
• DVD/CD uztvērējs novietots pārāk tuvu

televizoram.
• Antena nepareizi pieslēgta vai novietota.

• Raidstaciju signāli pārāk vāji
(noskaņojoties automātiskajā režīmā).

• Nav ieprogrammēta neviena raidstacija vai
arī ieprogrammētās raidstacijas ir dzēstas
(noskaņojoties uz ieprogrammētu raidstaciju).

• Tālvadības pults nav pavērsta pret
DVD/CD uztvērēja tālvadības sensoru.

• Tālvadības pults atrodas pārāk tālu no
DVD/CD uztvērēja.

• Starp tālvadības pulti un DVD/CD
uztvērēju atrodas kāds šķērslis.

• Tālvadības pultī nosēdušās baterijas.

• Priekšējā paneļa displejā nekas nav
redzams.

Novēršana
• Iespraudiet tīkla spraudni sienas

rozetē līdz atdurei.
• Ievietojiet iekārtā disku. (Pārliecinieties,

ka DVD displejā ir izgaismots DVD vai
audio CD indikators.)

• Pārslēdziet televizora ieejas režīmu
tā, lai attēls no DVD/CD uztvērēja
parādītos TV ekrānā.

• Iespraudiet video kabeļa spraudņus
ligzdās līdz atdurei.

• Ieslēdziet televizoru.
• Pārslēdziet audio iekārtas ieejas

režīmu tā, lai būtu dzirdama skaņa
no DVD/CD uztvērēja.

• Iespraudiet audio kabeļa spraudņus
ligzdās līdz atdurei.

• Ieslēdziet pievienoto audio aparatūru.

• Nomainiet to ar jaunu.

• Notīriet disku.

• Ievietojiet iekārtā disku. (Pārliecinieties,
ka DVD displejā ir izgaismots DVD vai
audio CD indikators.)

• Ievietojiet iekārtā tādu disku, ko tā
spēj atskaņot. (Pārbaudiet diska tipu,
krāsu sistēmu un reģionālo kodu.)

• Ievietojiet disku ar ieraksta pusi uz
leju.

• Pareizi ievietojiet disku paliktņa
vadotnēs.

• Notīriet disku.
• Piespiediet pogu SETUP, lai aizvērtu

izvēlni ekrānā.
• Izslēdziet novērtējuma funkciju vai

pazeminiet novērtējuma līmeni.
• Notīriet disku.
• Pareizi pieslēdziet skaļruņus un

komponentus.
• Pārvietojiet televizoru tālāk no audio

komponentiem.
• Pievienojiet antenu pareizi.
• Izmainiet antenas novietojumu un

vajadzības gadījumā pieslēdziet
ārējo antenu.

• Noskaņojaties uz raidstaciju manuāli.

• Ieprogrammējiet raidstacijas (sk. 9. lpp).

• Pavērsiet tālvadības pulti pret DVD/CD
uztvērēja tālvadības sensoru.

• Izmantojiet tālvadības pulti ne tālāk
par 23 pēdām (7 m) no iekārtas.

• Aizvāciet šķērsli.

• Nomainiet baterijas ar jaunām.

• Piespiediet uz tālvadības pults pogu
SLEEP (Dimmer).
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MP3 / WMA atskaņošanu šinī atskaņotājā ierobežo
sekojoši faktori:
• Iztveršanas frekvence: 8 - 48 kHz (MP3), 

22,05 – 48 kHz (WMA)
• Datu pārraides ātrums: 8 – 320 kbps (MP3), 32 – 256 kbps

(WMA) Atbalstītas tiek šādas versijas: v2 , v7, v8, v9
• Failu paplašinājumi: “.mp3” / “.wma”
• CD-ROM failu formāts: ISO9660
• Mēs rekomendējam izmantot Easy-CD Creator programmu,

kura veido ISO 9660 failu sistēmu.
• Failu nosaukumos nedrīkst būt vairāk par 8 simboliem

(neskaitot failu paplašinājumus, piemēram, mp3, wma)
• Nosaukumos nedrīkst būt speciālie simboli, piemēram, / ? * :

“ < > l u. taml.
• Maksimālais failu daudzums diskā nedrīkst pārsniegt 650.
• Šis atskaņotājs neatbalsta failus ar paplašinājumiem .bmp,

.zip.
• Ja diskā būs nesavietojams fails, tas tiks ignorēts un

atskaņotājs automātiski pāries uz nākamā pēc kārtas
savietojamā faila atskaņošanu.

Klientiem jāatceras, ka MP3 / WMA failu un mūzikas
lejupielādei no interneta vietnēm nepieciešama atļauja.
Mūsu kompānijai nav tiesību nodrošināt šādu atļauju.
Pēc atļaujas vienmēr jāgriežas pie autortiesību īpašnieka.

JPEG atskaņošanu šinī atskaņotājā ierobežo sekojoši
faktori:
• Normāls JPEG – maksimālais platums pikseļos: 8902 pikseļi
• Progresīvais JPEG - maksimālais platums pikseļos: 1609

pikseļi
• Maksimālais failu skaits: līdz 650.
• Dažus diskus var neizdoties atskaņot atšķirīga formāta vai

diska neapmierinošas kondīcijas dēļ.
• Failu paplašinājums: “.jpg”

DivX disku atskaņošanu šinī atskaņotājā ierobežo
sekojoši faktori:
• Pieejamā izšķirtspēja: 720x576 (P x A) pikseļi
• DivX subtitru faila nosaukums nedrīkst pārsniegt 45

simbolus.
• Ja DivX failā ir kāds neatpazīstams simbols, ekrānā tas var

tikt parādīts kā " _ ".
• Kadru apjoms: mazāk par 30 kadriem sekundē (fps)
• Ja video un audio faili diskā nav izvietoti pamīšus,

izejā būs tikai video vai tikai audio signāls.
• Atskaņojamie DivX faili: ".avi ", ".mpg ", ".mpeg ", ".divx"
• Atskaņojamie subtitru formāti: SubRip(*.srt/*.txt),

SAMI(*.smi), SubStation Alpha(*.ssa/*.txt), MicroDVD(*.sub/*.txt),
SubViewer 2.0(*.sub/*.txt), VobSub(*.sub)

• Atskaņojamie kodeku formāti: DIVX3.xx ", "DIVX4.xx ",
"DIVX5.xx ", "MP43 ", "3IVX ".

• Atskaņojamie audio formāti: "AC3 ", "DTS ", "PCM ", 
"MP3 ", "WMA ".

• Iztveršanas frekvence: 32 - 48 kHz (MP3), 
24 – 48 kHz (WMA)

• Datu pārraides ātrums: 32 – 320 kbps (MP3), 40 – 192 kbps
(WMA)

• Maks. datu pārraides ātrums: USB: 4 Mbps; CD: 4 Mbps;
DVD: 7 Mbps

• Diskus, kuri formatēti ar failu sistēmu “Live”, uz šī
atskaņotāja nebūs iespējams atskaņot.

• Ja filmas faila nosaukums nesakrīt ar subtitru faila
nosaukumu, DivX faila atskaņošanas laikā subtitri ekrānā
var neparādīties.

• Atskaņojot DivX failu, kurš neatbilst DivX specifikācijai, tas
var netikt normāli atskaņots.

Ierakstu USB ierīcē no šī atskaņotāja ierobežo sekojoši faktori:
Piezīme:
- Ja jūs atskaņošanas laikā apstādiniet ierakstu, fails, kura

ieraksts tobrīd notika, tiks saglabāts atmiņā.
- Ārējie cietie diski (HDD), karšu nolasītāji, bloķētas ierīces un

MP3 atskaņotāji atbalstīti netiek.
- Ja mapē CD_REC failu skaits pārsniegs 648, displejā

parādīsies uzraksts “ERROR”.
- Režīmā SACD, CD-G, DTS disc ieraksts USB ierīcē nebūs

iespējams.
- Ieraksta laikā USB ierīcē audio atskaņots netiks un nedarbosies

vadības pogas izņemot POWER, STOP un SLEEP.
- Ja jūs ieraksta laikā atvienojiet USB ierīci vai izslēdziet

atskaņotāju, var gadīties, ka ierakstīto MP3 nebūs iespējams
atskaņot vai tas vispār nebūs saglabāts.

- USB ieraksta ilgums var mainīties atkarībā no pieslēgtās
ierīces tipa

- Ieraksta laikā nav iespējams pārslēgt funkcijas un regulēt
skaļumu.
- Piespiežot uz tālvadības pults ieraksta pogu visi iestatītie

atskaņošanas režīmi pārslēgsies uz BYPASS.
- Iekārtas USB portam nedrīkst pieslēgt datoru. Šo iekārtu nevar

izmantot datu uzglabāšanai.
- USB ieraksta frekvenču josla ir 20 Hz ~ 16 kHz.

Specifikācija
Vispārējs raksturojums
Barošanas avots Sk. iekārtas aizmugures paneli.

Patērētā jauda Sk. iekārtas aizmugures paneli.

Neto svars 2,5 kg

Ārējie izmēri (P X A X Dz) 360 x 62 x 305 mm

Ekspluatācijas apstākļi Temperatūra: 5°C līdz 35°C, Darba stāvoklis: horizontāli

Relatīvais gaisa mitrums 5% līdz 85%

Pastiprinātājs
Izejas jauda Priekšējie: 45 W + 45 W (nominālā izejas jauda 30 W, NKK 10 %)

Centrālais*: 45 W
Visaptverošie*: 45 W + 45 W (nominālā izejas jauda 30 W, 4 Ω pie 1 kHz, NKK 10 %) 
Zemo frekvenču*: 75 W (nominālā izejas jauda 60 W, 8 Ω pie 30 Hz, NKK 10 %)

Skaļruņi

SH33SD-S SH33SD-W

Pretestība 4 Ω 8 Ω

Neto izmēri (PxAxDz) 99 x 114 x 86 mm 156 x 325 x 320 mm

Neto svars (1EA) 0,35 kg 3,5 kg

Dizains un specifikācija var tikt mainīta bez iepriekšēja brīdinājuma.
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